Laghu - Bhagavatamrta

Part-1
The Sweetness ot Krsna

Chapter-1
Defining the forms of the Lord:
svayam-rapa, vilasa, svamsa, avesa
and prakasa



Text-8

yatas taih [$astra-yonitvar |
iti nyaya-pradarsanat |
sabdasyaiva pramanatvam

W svikrtam paramarsibhih
RQ‘SOk bvk\ \a\s .

That is because m the greatest sages aramar51bh1h) have
accepted $abda as the ultimate proot (sabflasyaiva pramanatvar
svikrtam), while showing the place of logic (nyaya-pradarsanat),
as_shown in the statement $astra-yonitgad (Sastra-yonitvat iti):
logic is not the means of knowing the Lord, because knowledge of
the Lord is produced from scripture (sastra-yonitvat).




Srila Baladeva Vidyabhusana

Ther\/aiéesikas reason as follows.

“Men’s desires are not tulfilled, and rather, they receive undesired
results. —

Ditferent from the desirers, there is a doer with great power, the
Supreme Lord, wito mmakes the sprouts in the earth grow. We
cannot do.

He can prevent what is not desired and bestow what is desired.

/

We should worship this Lord and he will remove all our
miseries.”

Theretore, should we give up anumanal\because of the Vaisesikas’
speculation about the Lord and accept only $abda.

But will we get our desires tulfilled by doing this? Two verses
respond to this doubt. - )




Srila Baladeva Vidyabhusana

We are followers of Vyasa, and accept his opinion on the
matter. 4

We have no fear of rejecting what is contrary to his opinion.

He says $astra-yonitvtat. (Brahma-sttra 1.1.3)

The meaning is this. The word na should be added in
response to the previous purvapaksa: “Is the object of
worship the Supreme Lord known and then worshipped by
anumana or by the Upanisads?

The VaiSesikas will say that he is known byr anumana,
because of the scriptural reference mantavyah: he is to be
known by reasoning. (Brhad-aranyaka Upanisad 4.4.5)




Srila Baladeva Vidyabhusana

In response, we say, “No, he is not known and worshipped
by anumana.” Why?

Sastra-yonitvat: the source of knowledge is scripture, or

Sabda.

Scripture refers (o the Upanisads, its portion called
Bhagavad-glt&ar_ldjdmj_as been spoken by Sukadeva. Yoni
means “producing knowledge.”

The Lord will be un iptural statements.

This is confirmed in [@apanisadam purusam prcchamah) I ask
the person who knows the Vedas; navedavin manute tam
brhantam: One whao does not know the Vedas cannot know
the Lord. (Satyayana Upanisad 4)




Srila Baladeva Vidyabhusana

Loy o
By dry conjecture, the Vaisesikas speculate that the lord is a

rpaterial —entity, endowed with action, desire and eternal

knowledge, who accepts a material body like a person haunted by
a ghost, for creating the world, and who later gives up that body.

o?The Upanisads say that the Lord s condensed bliss and

knowledge, has ‘qualities such as havmg knowledge of himsell, 15
unchanging, possesses unlimited variegated energies, is of
medium size, but pervades everywhere, has eternal spiritual

Ebodes and is accompanied by eternal associates in pastimes.

How can the supreme sage Vyasa who accepts these conclusions
of scripture accept such anumana?

Thus it is concluded that for describing the highest tattva the

source of knowledge is the Upanisad or scripture.




Text-9

kirh ca[tarkapratisthanay

Jti nyaya-vidhanatah |
amibhir eva suvyaktam
tarkasyanadarah krtah

Moreover (kim ca) from the statement tarkapratisthanat: logic is
insubstantial (tarkapratisthanat iti nyaya-vidhanatah), the sages
(amibhir) have clearly shown disregard for tarka (suvyaktar
tarkasya anadarah krtah). N
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“It he accepts the Sruti statement mantavyah, then Vyasa
must also accept anumana.”

This verse responds to that doubt.

Because there are contradictory conclusions reached by the
logicians following Sankhya concerning the Supreme Lord,
Vyasa recites this sttra: tarkapratlsthanat (Brahma-sitra

2.I.1T)

The word na should be added in front of the statement.

There is no stability in logic because of the great variety of
men’s intelligence.

This means that by logic it is not possible to discern the
“highest truth or God.
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Thus the Sruti says: naisa tarkena matir apaneya

proktanyenafﬂﬂ“ﬂ'ﬁhaya presta: O dear Naciketa, do not

destroy your intelligence suitable for worshipping the Lord
by 10%10 (Katha Upanisad 2.9)
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Tarka techmcally means reductio/ad absurdum, indirect

argument: to _conclude an invariaHle attribute (vya _Eaka) by

supposing the invariable concomitance cause (vyapya).
YD)

“If there is no fire (cause), there Would be no smoke

(attribute).”

Removing the suppositjon aspect of the invariable

concomitance, it becomes a type of anumana.
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Theretore tarka is synonymous with anumana.

S —

Then what is the function of saying|mantavyah\(one should
use logic)?

g
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One can accept thatflogicfwhich follows the scripture.
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Giving up dry logic one should take shelter of $ruti and
smrti.

Thus the Vedas are the source of knowledge tor Vyasa.

Logic following the conclusion of the Vedas is not rejected,

but dry Togic should be avoided.

We follow Vyasa.




athopasyesu mukhyatvam
N vaktum utkarsa-bhumatah |
krsnasya tat-svarapani
nirapyante kramad iha

One by one (atha gramad}, the various forms (@p_ég@ will be
described in order to declare the supreme form of Krsna

among all the forms (krsnasya tat-svaripani mukhyatvarm
niripyante), because of its attractiveness in various aspects

(utkarsa-bhaimatah).
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N&wy X dlelge — dabfa.
Having defined the fneans of gaining knowledge, now the
author begins to delile the object of worship revealed by that
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The various forms of the Lord will be delineated one by one
in this work in order to declare the chiet or supreme form of

Krsna, who sucks the breast of Yasoda.

He is the chief among all the avatara forms and empowered
forms (upasyesu), because—of his attractiveness which is
manitest through his $aktis, qualities, vibhiitis and pastimes.




